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Allegato 1 al Manuale per la compilazione del 

Rapporto intermedio di Esecuzione e Monitoraggio 
di Progetto  

Fac-simile – Marzo 2023 
 

 
INTESTAZIONE E SINTESI 

 
 

Asse  

Obiettivo specifico  

ID progetto   

Acronimo  

CF italiano  

CF svizzero  

Tipologia del 
monitoraggio 

 

Domanda di pagamento  

Sintesi del CF sullo stato 
di avanzamento fisico e 
finanziario del progetto 

 

Rilevamento criticità  

Sintesi dei risultati 
raggiunti 
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Sezione A - Avanzamento finanziario italiano e svizzero 
 

AVANZAMENTO FINANZIARIO IT 

Budget totale di progetto IT  

Totale budget già validato   

% di spesa raggiunta IT  

 

AVANZAMENTO FINANZIARIO CH 

Budget totale di progetto CH  

Contributo INTERREG totale 
CH (Federale + cantonale) 

 

Quota budget CH per cui il CF 
CH ha già effettuato domanda 
di rimborso (quota federale) 

 

Quota budget CH per cui il CF 
CH ha già effettuato domanda 
di rimborso (quota cantonale) 

 

Livello di spesa raggiunto CH  

% di spesa raggiunta CH  

Quota budget CH per cui il CF 
CH ha già ricevuto rimborso 
(quota federale) 

 

Quota budget CH per cui il CF 
CH ha già ricevuto rimborso 
(quota cantonale) 

 

Contributo CH rimborsato   

% di contributo rimborsato CH  

 

AVANZAMENTO COMPLESSIVO DEL PROGETTO 

L’avanzamento complessivo 
della spesa è regolare e 
coerente con l’avanzamento 
fisico e con le richieste del 
Programma? 

 

Sintesi motivazioni in caso di 
scostamento 

 

Eventuali misure correttive  
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Sezione B - Avanzamento attività  
    

Per ogni WP in cui si sono svolte delle attività (con esclusione del WP zero), descrivere il 
seguente dettaglio: 

WP  

Attività svolte  

Partner IT coinvolti nelle attività  

Partner CH coinvolti nelle 
attività 

 

Realizzazione prodotti  

Rispetto del cronoprogramma  

Motivazioni dello 
scostamento/ritardo 

 

Eventuale previsione di misure 
correttive da adottare 

 

 

Ripetere la tabella per ogni WP interessato dall’avanzamento del progetto. 

 

Sezione C - Monitoraggio prodotti di progetto 
 

Prodotto  

WP e Attività in cui è inserito il 
prodotto 

 

Descrizione prodotto  

Se si tratta di una realizzazione 
fisica, identificare il Comune di 
localizzazione  

 

Valore target (da progetto 
vigente) 

 

Valore ottenuto (cumulato con 
quello dei precedenti rapporti di 
monitoraggio) 

 

Ci sono scostamenti rispetto a 
quanto previsto nel progetto? 

 

 

Ripetere la tabella per ogni prodotto rilevato. 
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Sezione D - Monitoraggio Logica di intervento 
 

 

Obiettivo specifico di progetto  

WP  

Prodotti  

Risultati  

I prodotti raggiunti nel periodo 
di riferimento hanno contribuito 
a tali risultati? In che misura? 

 

Indicatori di output di 
Programma 

 

Valori target di progetto  

Contributo fornito dal progetto 
(cumulato con quello dei 
precedenti rapporti di 
monitoraggio) 

 

 

Ripetere la tabella per ogni obiettivo specifico rilevato. 

 

Con riferimento all’intero progetto: 

Sono rilevabili effetti indotti dal 
progetto nei territori che 
beneficiano del contributo del 
Programma ? 

 

Territori italiani e svizzeri nei 
quali sono rilevabili gli effetti 
del progetto 

 

Descrizione degli effetti indotti 
dal progetto per singolo 
territorio 
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SEZIONE E - Monitoraggio per la strategia di comunicazione 
Questa sezione non va compilata nel caso il Monitoraggio sia il 

primo intermedio 
 

Le attività realizzate nel periodo 
di riferimento toccano aspetti di 
informazione e comunicazione? 

 

Il progetto è dotato di una 
strategia di comunicazione? 

 

Le attività di informazione e/o 
comunicazione realizzate hanno 
coinvolto anche i partner 
svizzeri? 

 

Descrizione 
 

A quale obiettivo specifico della 
Strategia di Comunicazione 
possono contribuire le attività 
svolte? 

 

A quale target sono state dirette 
le azioni di 
informazione/comunicazione? 

 

Che tipo di realizzazioni sono 
state prodotte? 

 

Con quali indicatore? 
 

 

 
 
Per il Capofila italiano 
Nome (soggetto con potere di firma): …………………..    
 
Firma ……………………… 
 
Luogo e data:            ……………………… 
 
 
Per il Capofila svizzero 
Nome (soggetto con potere di firma): ………………….. 
      
Firma   ……………………… 
 
Luogo e data:  ………………….. 
 
Luogo e data: 
 
……………………… 
 


